
TRANSMISOR Y RECEPTOR MANDO A DISTANCIA UNIVERSAL IR C-U
ÉMETTEUR ET RÉCEPTEUR TÉLÉCOMMANDE UNIVERSEL IR C-U

TRASMETTITTORE E RICEVITORE DI TELECOMANDO UNIVERSALE IR C-U
TRANSMISSOR E RECEPTOR TELECOMANDO UNIVERSAL  IR C-U

UNIVERSAL IR REMOTE TRANSMITTER & RECEIVER IR C-U

REFERENCIA RÉFÉRENCE ARTICOLO REFERÊNCIA REFERENCE IR C-U

Código Code Codice Código Code 124006

Frecuencias de RF Fréquences RF Frequenze RF Freqüências de RF RF frequencies MHz 7-9

Atenuación máxima entre 
dispositivos

Atténuation maximale entre 
dispositifs

Massima attenuazione tra 
dispositivi

Atenuação máxima entre 
dispositivos

Maximum attenuation between 
devices

dB <21 (@7~9 MHz)

Receptor de infrarojos Récepteur infrarouge Ricevitore infrarossi Receptor infravermelho Infrared receiver TMD

Frecuencias Infrarojo Fréquences infrarouges Frequenze infrarosse Frequências infravermelhas Infrared frequencies KHz 30 - 60

Indicación recepción 
comandos 

Indication de réception des 
commandes

Indicazione di ricezione dei 
comandi

Indicação de recepção de 
comandos

Commands reception 
indication

LED

Alimentación Alimentation Alimentazione Alimentação Feeding Vdc 5

Conectores de alimentación Connecteurs d'alimentation Connettori di alimentazione Conectores de alimentação Voltage feeding connectors DC Jack 3,5mm / ANT

Tensión en puertos RF Tension aux ports RF Tensione ai porti RF Tensão nos portos de RF Voltage at RF ports Vdc 0

Consumo Consommation Consumo Consumo Consumption mA <50

Transmisor de infrarojos Émetteur infrarouge Trasmettitore infrarossi Transmissor infravermelho Infrared transmitter RMD

Alimentación Alimentation Alimentazione Alimentação Feeding Vdc 5

Conector de alimentación Connecteurs d'alimentation Connettori di alimentazione Conectores de alimentação Voltage feeding connector DC Jack 3,5mm

Tensión en puerto RF IN Tension port RF IN Tensione porta RF IN Tensão no porto RF IN RF IN port voltage Vdc 5   (ON / OFF switch)

Tensión en puerto TV-BYPASS Tension port TV-BYPASS Tensione porta TV BYPASS Tensão no porto TV BYPASS TV BYPASS port voltage Vdc 0

Consumo Consommation Consumo Consumo Consumption mA <50

Contenido Contient Contenuto Conteúdo Content

-1x RMD  
(Transmisor Infrarojos) 
-1x TMD  
(Receptor de infrarojos) 
-2x FA 505  
(Fuente de alimentación) 
-1x Manual de instrucciones

-1x RMD  
(Émetteur infrarouge) 
-1x TMD  
(Récepteur infrarouge) 
-2x FA 505  
(Source de courant) 
-1x Manuel d’instructions

-1x RMD  
(Trasmettitore infrarossi) 
-1x TMD  
(Ricevitore infrarossi) 
-2x FA 505  
(Alimentazione elettrica) 
-1x Manuale di istruzion

-1x RMD 
 (Transmissor infravermelho) 
-1x TMD  
(Receptor  infravermelho) 
-2x FA 505  
(Fonte de alimentação) 
-1x Manual de instruções

-1x RMD  
(Infrared transmitter) 
-1x TMD  
(Infrared receiver) 
-2x FA 505  
(Power supply unit) 
-1x User manual
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SCHEME

[ES]  Es posible usar el RMD con varios TMD

[FR]  Vous pouvez utiliser le RMD avec plusieurs TMD

[IT]  È possibile utilizzare la RMD con diversi TMD

[PT]  Pode usar o RMD com vários TMD

[EN] It is possible to use the RMD with serveral TMD 

[ES]  El switch en posición ON (5Vdc), permite alimentar al accesorio referencia TMD para transmitir señal del mando a distancia. Si no se usa, dejarlo en posición OFF (0Vdc)

[FR]  L'interrupteur en position ON (5V), peut nourrir la référence TMD accessoire pour transmettre le signal de commande à distance. Si non utilisée, laisser dans la position OFF (0Vdc)

[IT]  L'interruttore in posizione ON (5Vdc), può alimentare il riferimento TMD accessorio per trasmettere il segnale del telecomando. Se non utilizzato, lasciarlo in posizione OFF (0Vdc)

[PT]  O interruptor na posição ON (5Vdc), pode alimentar a referência TMD acessório para transmitir o sinal de controle remoto. Se não for utilizado, deixe-o na posição OFF (0Vdc)

[EN]  The switch in the ON position (5Vdc), allows to feed the reference TMD accessory to transmit signal from the remote control. If not used, leave it OFF (0Vdc)

 

[ES]  Se ofrece una segunda fuente de alimentación a usar en el caso que su instalación no permita el paso de corriente desde el RMD

[FR]  Se propose une seconde source d'alimentation à utiliser dans le cas où l'installation ne permet pas le passage de courant depuis le RMD

[IT]  Un secondo alimentatore è disponibile da utilizzare se l'installazione non consente il passaggio di corrente dalla RMD

[PT]  Uma segunda fonte de alimentação está disponível para uso se a instalação não permite a passagem de corrente da RMD

[EN]  A second power supply is provided in case your installation does not allow the passage of current from the RMD
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